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606О(б)ки́дыванье — о(б)кле́ить.




О(б)кла́дывать, о(б)класть что, чѣмъ, вм. обкласть нерѣдко идетъ обложить, особ. въ болѣе высокомъ и переносномъ знач. класть вкругъ чего, накладывать, покрывать поверхность или края, наружную сторону. Обкладывать (обкласть или обложить) берегъ камнемъ, — валъ дерномъ, покрывать, одѣвать. Обкласть избу навозомъ, соломой, обвалить или ухитить. Окладывать, окласть избу, заложить или завести, положить основанье сруба, окладъ, размерявъ, положить на стулья первый венецъ. Окладывать (обложить) икону, одѣть серебряной и иной ризой, окладомъ. Обкладывать (обложить) подолъ, рукава, обшивать накладкой, опушить, оторочить. Медвѣдя обходятъ или окладываютъ въ берлогѣ, заверяясь, что онъ тамъ, что слѣдъ не вышелъ изъ круга. || Налагать подати, повинности, раскладывать ихъ на народъ, облагать. Волости окладываютъ, да народъ окрадываютъ, головы и старосты. Что положатъ, тѣмъ и обложатъ. || Окладывать кого, нвг. обносить, поносить, бранить. —ся, быть о(бъ)кладываему. Прудъ обкладываютъ лещадью, берега устилаются. Малосильные тягла окладены (обложены) малымъ оброкомъ. || Класть вкругъ себя. Обклался книгами и сидитъ. || Покрываться чѣмъ вокругъ. Небо окладывается (обложилось) тучами. О(бъ)кладываніе ср. дл. окладеніе. окончат. о(бъ)кладъ м. о(бъ)кладка, оклажа ж. об. дѣйст. по гл. || Окладъ, очеркъ, кажущій наружный видъ, образъ предмета, очертаніе его, подлинное или на бумагѣ, абрисъ нѣмецк. контуръ фрнц. обводъ, набросъ, наброска, накидка, окоемъ, чертежъ, рисунокъ безъ тени. У него окладъ лица долгій, и въ самомъ окладѣ, при тонкихъ чертахъ, есть что-то благородное. Картина уже подмалевана, весь окладъ сдѣланъ. || Окладъ образа, серебряная, золотая риза. || Окладъ избы, основаніе, размеръ и первый венецъ; вообще, основаніе, фундаментъ. У него окладъ бученый, на бутѣ. Безъ окладу домъ не строится. Двѣрной окладъ, въ рудникахъ, двѣ стойки съ перекладиной, для укрѣпы. || Денежная или ясачная повинность, коею кто обложенъ, или || жалованіе и другое довольствіе, по назначенію. Подушный и оброчный оклады у насъ неизменны, а земскіе изменяются, по ежегодному расписанію. С оброчныхъ статей, противъ оклада (что принято за меньшее), недобрано, недовыручено столько-то. Получаю жалованія 1000 рублей, столовыхъ 300, квартирныхъ 500, на разъѣзды 200, а всего окладу (содержанія) 2000 рублей. Дворовые у насъ на месчинѣ, на хлѣбномъ окладѣ. Окладъ медвѣдя, охотн. обходъ, обойденный кругъ, внутри коего медвѣдь лежитъ. || Я купилъ у мужиковъ окладъ, обойденнаго въ берлогѣ медвѣдя. || Обкладка одежи, обшивка, широкая оторочка, обложка, нашивка, накладка или кайма. Окладный, окладной, къ окладу, во всѣхъ знач., относящійся или его составляющій. Окладное, листовое серебро. Окладное жалованіе. Окладный венецъ въ срубѣ, исподній, лежащій на стульяхъ; окладное бревно кровли, хлупъ, конь, по вершинамъ стропилъ. Окладливый, охочій обкладываться чѣмъ, напр. книгами, вещами. Окладчивый, охочій окладывать народъ податьми, поборами ипр. Выбирайтѣ голову не окладчиваго, а складчиваго. Окладистая борода, широкая, облегающая весь окладъ лица. Окладчикъ, работающій образные оклады. || У крестьянъ кто верстаетъ, раскладываетъ подати и оброки; раскладчикъ; такаго званія нынѣ нѣтъ, но зовутъ такъ старшину волостнаго, сборщика податей; мѣстами крестьяне сами, частно, выбираютъ своихъ окладчиковъ. Соберитѣ окладчиковы росписи, чтобъ не затерялись. Окладчикъ медвадя, кто обошелъ его, отыскалъ берлогу и уверился, что звѣрь залегъ. —чица, владѣлица, или облагающая окладами. О(бъ)кладыватель, окладатель, кто что (и кого), чѣмъ обкладываетъ, обложилъ. Окладникъ, состоящій въ окладѣ, тяглый, платящій окладъ, или || получающій окладъ. Окладчики царскіе много хлѣба (казны) съѣдаютъ. Окладина ж. нвг. кур. прогонъ; жерди, слеги, кои кладутся по стойкамъ, столбамъ или разсохамъ, при стройкѣ сараевъ, навесовъ. Окладины мн. пск. твр. закладка дома, и || пиръ по сему случаю. Окладень м. стар. грудная цепь. Мировой судья въ окладнѣ.

О(б)кле́вывать, (обклѣвывать), о(бъ)клѣвать ягоды, о птицахъ, поклѣвать, позобать, поесть, ощипать. Яблоко оклевано, наклевано въ разныхъ мѣстахъ. Не сей гороху въ полъ: журавли обклюютъ. || Оклѣвать жерновъ, наклѣвать, насечь, наковать, натюкать. Рыба нынѣ только оклѣвываетъ, не берется, все срываетъ наживу. —ся, быть оклѣвываему; || ощипываться, очищать на себѣ перышки клювомъ; || защищаться или отбиваться имъ. Не трогай ястреба, онъ сердитъ, и больно оклѣвывается. Оклѣвываніе дл. оклеваніе окончат. оклевъ м. оклевка ж. об. дѣйст. по гл. || По оклеву и птицу знать, по размеру порчи на плодахъ. Оклеву не убережешься. Оклевной, къ сему относящ. Дроздъ оклевчивѣе воробья. Оклѣвокъ, оклеванный плодъ. Оклевщикъ, —щица, кто оклевалъ что. Оклѣвокъ, оклѣвышь м. оклеванный плодъ или иная вещь.

О(б)кле́ивать, о(б)кле́ить что чѣмъ, покрывать, приклеивая что, на(за)клеивать, покрывая. Это оклеенный, фанерчатый столъ, не цѣльнаго дерева. Стѣны оклеили шпалерами на вонючемъ клею: жить нельзя въ домѣ! —ся, быть оклеену. || Онъ весь 


 
Тот же текст в современной орфографии 

 
О(б)кладывать, обкладывать, о(б)класть что, чем, вм. обкласть нередко идет обложить, особ. в более высоком и переносном знач. класть вкруг чего, накладывать, покрывать поверхность или края, наружную сторону. Обкладывать (обкласть или обложить) берег камнем, — вал дерном, покрывать, одевать. Обкласть избу навозом, соломой, обвалить или ухитить. Окладывать, окласть избу, заложить или завести, положить основанье сруба, оклад, размеряв, положить на стулья первый венец. Окладывать (обложить) икону, одеть серебряной и иной ризой, окладом. Обкладывать (обложить) подол, рукава, обшивать накладкой, опушить, оторочить. Медведя обходят или окладывают в берлоге, заверяясь, что он там, что след не вышел из круга. || Налагать подати, повинности, раскладывать их на народ, облагать. Волости окладывают, да народ окрадывают, головы и старосты. Что положат, тем и обложат. || Окладывать кого, нвг. обносить, поносить, бранить. —ся, быть о(б)кладываему. Пруд обкладывают лещадью, берега устилаются. Малосильные тягла окладены (обложены) малым оброком. || Класть вкруг себя. Обклался книгами и сидит. || Покрываться чем вокруг. Небо окладывается (обложилось) тучами. О(б)кладывание ср. дл. окладение. окончат. о(б)клад м. о(б)кладка, оклажа ж. об. дейст. по гл. || Оклад, очерк, кажущий наружный вид, образ предмета, очертание его, подлинное или на бумаге, абрис немецк. контур фрнц. обвод, наброс, наброска, накидка, окоем, чертеж, рисунок без тени. У него оклад лица долгий, и в самом окладе, при тонких чертах, есть что-то благородное. Картина уже подмалевана, весь оклад сделан. || Оклад образа, серебряная, золотая риза. || Оклад избы, основание, размер и первый венец; вообще, основание, фундамент. У него оклад бученый, на буте. Без окладу дом не строится. Дверной оклад, в рудниках, две стойки с перекладиной, для укрепы. || Денежная или ясачная повинность, коею кто обложен, или || жалование и другое довольствие, по назначению. Подушный и оброчный оклады у нас неизменны, а земские изменяются, по ежегодному расписанию. С оброчных статей, против оклада (что принято за меньшее), недобрано, недовыручено столько-то. Получаю жалования 1000 рублей, столовых 300, квартирных 500, на разъезды 200, а всего окладу (содержания) 2000 рублей. Дворовые у нас на месчине, на хлебном окладе. Оклад медведя, охотн. обход, обойденный круг, внутри коего медведь лежит. || Я купил у мужиков оклад, обойденного в берлоге медведя. || Обкладка одежи, обшивка, широкая оторочка, обложка, нашивка, накладка или кайма. Окладный, окладной, к окладу, во всех знач., относящийся или его составляющий. Окладное, листовое серебро. Окладное жалование. Окладный венец в срубе, исподний, лежащий на стульях; окладное бревно кровли, хлуп, конь, по вершинам стропил. Окладливый, охочий обкладываться чем, напр. книгами, вещами. Окладчивый, охочий окладывать народ податьми, поборами и пр. Выбирайте голову не окладчивого, а складчивого. Окладистая борода, широкая, облегающая весь оклад лица. Окладчик, работающий образные оклады. || У крестьян кто верстает, раскладывает подати и оброки; раскладчик; такого звания ныне нет, но зовут так старшину волостного, сборщика податей; местами крестьяне сами, частно, выбирают своих окладчиков. Соберите окладчиковы росписи, чтоб не затерялись. Окладчик медвадя, кто обошел его, отыскал берлогу и уверился, что зверь залег. —чица, владелица, или облагающая окладами. О(б)кладыватель, окладатель, кто что (и кого), чем обкладывает, обложил. Окладник, состоящий в окладе, тяглый, платящий оклад, или || получающий оклад. Окладчики царские много хлеба (казны) съедают. Окладина ж. нвг. кур. прогон; жерди, слеги, кои кладутся по стойкам, столбам или рассохам, при стройке сараев, навесов. Окладины мн. пск. твр. закладка дома, и || пир по сему случаю. Окладень м. стар. грудная цепь. Мировой судья в окладне.

О(б)кле́вывать,  о(б)клевать ягоды, о птицах, поклевать, позобать, поесть, ощипать. Яблоко оклевано, наклевано в разных местах. Не сей гороху в пол: журавли обклюют. || Оклевать жернов, наклевать, насечь, наковать, натюкать. Рыба ныне только оклевывает, не берется, все срывает наживу. —ся, быть оклевываему; || ощипываться, очищать на себе перышки клювом; || защищаться или отбиваться им. Не трогай ястреба, он сердит, и больно оклевывается. Оклевывание дл. оклевание окончат. оклев м. оклевка ж. об. дейст. по гл. || По оклеву и птицу знать, по размеру порчи на плодах. Оклеву не убережешься. Оклевной, к сему относящ. Дрозд оклевчивее воробья. Оклевок, оклеванный плод. Оклевщик, —щица, кто оклевал что. Оклевок, оклевышь м. оклеванный плод или иная вещь.

О(б)кле́ивать, о(б)кле́ить что чем, покрывать, приклеивая что, на(за)клеивать, покрывая. Это оклеенный, фанерчатый стол, не цельного дерева. Стены оклеили шпалерами на вонючем клею: жить нельзя в доме! —ся, быть оклеену. || Он весь 
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